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Abstarct

The article aims to present and analyse the linguistic and visual manifestations
of tourism branding and advertising through a multimodal approach. This method
makes it possible to observe and study the factual material within the unified
context of linguistic and visual elements. Within the framework of the multimodal
analysis of tourism websites, the method of semiotic analysis has also been applied
to interpret the visual concepts related to places, spaces, objects, as well as people.

Due to the modern processes of presenting Armenia to the world as a
tourism brand, parallels have been drawn with British tourism advertisements. This
comparison is conditioned by the fact that Great Britain is a well-known brand in the
field of tourism and holds a leading position thanks to its stable and well-developed
linguistic and visual advertising traditions. The empirical material is inexhaustible in
the sense that it is constantly updated: tourism images, their forms of expression,
and, to some extent, the language itself undergo changes. Today, in terms of
discourse formation in the tourism sector, Armenia as a brand is generally developing
successfully, as it attempts to follow the linguistic and extralinguistic norms typical
of English-language tourism discourse while adding distinctive Armenian historical-
cultural, social, and linguistic realities and nuances.

Keywords and phrases: Tourism discourse, multimodal discourse analysis,
tourism destination branding
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MYJIbTUMOJA/IbHOCTb B KOHTEKCTE CO3JAHUA BPEHIA CTPAHbI

COHA T'YJIAH

Kadpenpa anrnuiickoit puonoruu
dakynbTeTa eBpoNnencKuX s3bIKOB U KOMMYyHUKauuu EI'Y
Kacpenpa nHoCTpaHHBIX SI3bIKOB
MeskayHapogHOTO Hay4yHO-06pa3oBarenbHoro reHrpa HAH PA
sona.gulyan@ysu.am

AHHOTaIMSI

Llerlb cTaTbl — MPEACTaBUTb U MPOaHA/IM3UPOBATh SI3bIKOBbIE U BU3YyaJIbHbIE
MPOSIB/IEHUs] TYPUCTUYECKUX OpPeHJoB U TYPUCTHYECKHUX peK/IaM C IOMOLIbIO
MYJIbTUMOLA/IBHOIO 10AX0Ja. JaHHbIM MeTo[ M03BOJIsSleT pacCMaTpUBaTb U U3y4daTb
pakTHYeCKHI MaTepHall B €IMHOM KOHTEKCTE SI3bIKOBbIX U BU3YaJ/IbHbIX 3JIEMEHTOB.
B pamkax MyJIbTUMOJA/IbHOTO aHa/IM3a TYPUCTUYECKUX CalTOB TaKkKe ObUT IPUMEHEH
METOJ, CEeMHOTHYECKOr0 aHajiM3a, IOCKOJIbKY OH II03BOJIIeT WHTEpIIpPeTUPOBaThb
BU3Yya/lbHble KOHLIEILUH, CBSI3aHHble C MeCTaMH, IIPOCTPAaHCTBAaMH, 00'beKTaMH, a
TaKXKe C JTFOIbMHU.

B CBfI3M C COBpeMEHHbIMU IpOLIECCaMU MPeCTaB/IeHus APMEHUHU MHUPY Kak
TYPUCTHUYECKOro 6peHaa 6bUIY IIPOBeAeHbI ITapajuieiyu ¢ 6pUTaHCKON TYPUCTUYECKOHN
pekiiamoi. OTo O0O0YCIIOB/IEHO TeM, 4YTO BernukoOpUTaHUs €BIIsIeTCS ILIMPOKO
M3BECTHbIM OpeHoM B cdhepe TypU3Ma U 3aHUMaeT JIMAUPYIOLIMe MO3ULUK 6r1arogapst
YCTOWYUBBIM U XOpOIIO C(HOPMUPOBAHHBIM SI3bIKOBBIM M BU3YyallbHbIM PeK/IaMHBIM
TpaguuuaM. PakTUYeCcKUi MaTepuasl fBISeTCS IPaKTHYECKH HeucdyepraeMblM,
MOCKO/IbKY OH IIOCTOSIHHO OOHOBIISIETCS: H3MEHSIIOTCS TYPUCTHYECKHe 00pasbl,
¢opMbI MX BblpakeHHMs] U B ONPEIE/IEHHON CTeleHU caM s3blK. CerogHsl ¢ TOYKH
3peHust (POPMHUPOBaHUS AUCKypca B cdepe TypusMa OpeHO «ApPMEHHs)» B LeIOM
pa3BUBaETCs YCIEIIHO, [I0CKO/IbKY CTPEMUTCSI CI1e10BaTh SI3bIKOBbIM U BHESI3bIKOBbIM
HOPMaM, XapaKTepHbIM [JIsl aHIVIOSI3bIYHOI'O TYPUCTHYECKOIO AUCKYpPCa, [OIOJIHSS
X CBO€OOpa3HbIMU apMSHCKMMH HCTOPUKO-KY/IbTYPHBIMU, OOLIECTBEHHbIMH U
A3bIKOBbIMU PEa/IMsIMU U OTTEHKaMHU.

KnroueBble cnoBa U pasbl: TYPUCTUUYECKUH AUCKYPC, MYJIbTUMOAAIbHbBIN
OMCKYpC-aHaiiu3, OpeHAUHT TYPUCTUYECKUX JeCTUHALUH.

‘Uhipwonipyniu

Enpynh ppunp uwyws E tpyph munmbuwuu wah, niubigusd Jupluwuhoh,
nyju wqgh onipe dbwynpyués Jupopwwmhwtinph htwn: ‘Updws wnyywjutipp
tpptidu hwuwunid Gu dwuuwgbimubph Ynnuhg unbtindws gnugrubtipnid
utinuywgynn junupwyhu b untipuhu wnbtipuntiphu: Ypnustinthwdwp tpyph
gnjuqnuui b pphunuynpdwu gnpépupwgp’ niniphunmwwu juypbkpp wtnp
L niuniduwuhpti npytiu UGy widpnn oniejniu b npnpwijh Junnigywop niutignn
wuniphunwlju nbnbuunynipynia’ aupubph, hnpnduwlutph, gniyutph” hwdwiu
twl tpudynnpjuu nintijgnipyudp: Zunnpnulygnipjwu  dubtiph  wjuwhuh
puqiuwquunipjudp ) wuwydwuwynpwsé L nuuniduwuhpnipjuu  dtipnnh
pwqiwbnuuwujhu punypp, npp huwpwynpnipniu L wwjhu ybpnidtyne

270



uniphunwuu  Juyptiph  wdpnnowwt  hwdwwnbtipuntp' nhunwpygny L’
ltiquu, b wquuytpwyht npubunpnidutinp, npuwug hwdwgnpswlgnipyniup,
thnfuwqntignipiniup, ttipugndwu b nbnGuunyjuuuutpnidp: bonypwynpywo
ltguuu  dhwynputippn, hwdwgnpowygting wwwdwdywnipuhu L
unghw]-pwnupwjwu wpunwjtquuu gnpoénuutiph, huswytiu twl gniuwyht,
wwwntinpwyhu, Gpudynwwu b wy) dhongutiph htin, nidquwgunid Gu phuyynipup
wbtintuunjuuu b ubpugndwu huwpwynpnipyniuubpp: Wunpununuwny (k.
Jd. Cwtiph b . Guwjuu-vdbjugtinph puquwtinuuwluwyht dnntigdwn, uptiup, np
wyu ytpnionipyniuutipp, npnup, (kqundwjuu wnwuduwhwwnnipiniuutinhg
pwgh, Jtumpnuwunid Gu twb wwwlbtpwhtu wwuutiph b ywwybtpwhu
dlwnpdwu Ypw, pny; Gu wnwhu wbh jhwuunwp  htinwgnutine
wjuwhuh nhuynipuhy wpmwhwynnipyniuutp, huswyhuhp tu jkgujuu wniph
dlwynpnidu nt gnjugnuiwu wnwuduwhwwnynipjniuutinp [9]:

Stuwdblipnnuluu hhuptp

Cun @ YUptiuh U dw Lndbuh [10]° uupubph b wy) wguwnltpught
Uhongutiph huwuwnp uuws oF npuug nintgnn tiqujw wniphg, hugp
hwuwunid £+ Fuwpwubtuh wu wundwup, np wquwytph (b apwuwhtu wy
Unntiph, huswytiu, ophuwl, hwgniuwnmn, nunbhpp, Nruwuupyws wyp hpbpu nu
wnwpluwubtpp) hdwunu weusynid £ U, npny wnnudny, Jufujws L jhguuu
wniphg [2, Lo 25-29]: Fupwbiup mwppbpwynid L jnuuwuuph hdwumnwghu
puyudw tpynt nbuwyy’

1. Jippwquynipiniu (relay): Gyu nbypnid jkqulwtu wnipu £ hdwuwmh
U mbintuwnynpjuu hhduwlwu Ypnnp, hul nruwuupp jkgguuuh
|Jpwgnidu E: Lhiquluu wnipu nt nuuwuupp twl hwdwwntin Gu
hpuwgunid  hwnnpnuygnipjut  gnpéwpnypp’  thnfuwnwpdwpup
Inwugubyny dhdjwig, nidquugubng ph hwnnpnduw, b ph utipugndw
huwpwynpnipiniuubpp:

2. Udpwgnid (anchorage): Wu nbwypnmd Yhgqniw) wuwwmybtipubtipp
pwquhdwuwm &y, hul (Equiwu unipp dhndwéd § npwnpnipiniu
hpwy hptnt hwnjuwtiu wju fud wyju hdwunh Jpw [1, Lo 40-41]:

G, Yptiup b Ywiu Lynubup hptiug htipphu wunnud G, np wwwnytpp thny hu
Yuipnn & hinfuwphit gyl iyneh, wty b tqulwih b wungbpughuh
hwdwgnpowgnipiniup wunmhdwuwpwp Yytpwunid £ hognin yyuwnytipwyhuh,
U np wuwnllipwht hwnnppuygnipyniup Yupnn B hpugygt)  bqyuluhg
1hnhtt wiuwju: Cunm wyju htnnwgnunnh’ W’ funupwyht, U wywwlbtpwhtu
hwnnpnuwlygnipiniup Yupnn Gu Yhpwnyly dhbunygu hhduwpup hdwunmwyhu
hwdwlupgbpp dbwynpm b dhbunyu  wmbnbuwmynmpimup  hwunnpnbjne
hwdwp, puyg jnipupwusimpu wund L npuw hp nipnyu duny’ pwwn wwppbip
b wulufu: Lbmwgnuninnp hwdnqyuwé £, np hgqniwy wuwybipp bu upnn £
Jtpnuoyty) U. Cwhnbgh jkquutu niph ntuntduwuhpnipjwu snpu mtiuwlju
wunnudutiph hhdwu 4puw [10, Ko 37]: Uujwou wnwyt hwuuuw h nupdubynt
hwdwp tbpyuyugubup U. Lwhnh' (kqyht ybtpwpbipnng snpu mbuwui
wunnudubipp' 1.)igniu gnpswnwuu hwdwupg L, 2. jignia hwdwnbtipunwyhu
hwdwlwng L,
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3. 1tgniu hdwuwmwiht hwdwlwpg E, 4. (kgniu wpwuwhu hwdwupg L
I8]:

Uh thnpp swthwquugywé hwdwptiny wju mbtiuwtinnp, np wwwnltipwhun
Yupnn L 1hnyhu thnfuwphub) (bquiwiht’ wubktp, np Jhqniw wwnfbpubpp
lu odwnjwsé Gtu gnpéwnwlwu U hdwuwnwiht ubtipnidny L uwnbinonud,
wwwhnynmd Gu npnpwyh hwdwwnbpunh dbwynpdwup jud tyuwuwmnid G,
husytiu twle hmgligué tu ntintuwumynipiniu thnfuwugnn Wywuwihu Ynntipny:
Wnnihwuntipd, twjuwyuunynipyniup nwnyg fupnbtiuh dninbigdwup’ fuponid
tiup, np nhulnipuh dbwynpdwu b nruntduwuhpnipjwu gnpénid, hwnljuwtiu
wjuwyhuh nhuynipuh, husyhuht wniphquh nhulynipuu L, hwjwuwpuwytiu
Juplnp tu pt’ wuwuitpubpp b pb’ kqquiwu gynpp: UWkwugubup twl
unghw]-nbjuuninghwjuu wpnwtiqquuu gnpoénuubtipp, npnup tywuwmnid
tu punhwupwwbu hwnnppuygnipjuu b mbntuwnynipjuu unp dhongutinh
qupqugdwup b gnpéwnww unp mwpwwnbtivwlutiph n dutinh wnwowgdwun:

Wuwhuny® wniphquh nhulnipuh hbnmwgnunipjut gnpdémd Juplnp
wmtin tu gpwynud wniphunwuu Juyptpnid wynwbtiughw) gqunpnh ypw
utipugnuwu bkguluwu b wpnwbiqujwuu dhongutiph niuntduwuhpnipyniup,
wniphquph npumd jkgquuu b wpnuwiqgujuu  hnthnjunipyniuutiph
niuntduwuhpnipiniup, wniphquh dwuuwghunwlwu (kqynud unp pwntiph L
wmtipdhuutiph untinédwt nt wdpwgpdwu gnpépupwgh nuntduwuhpnipyniun,
wwwtipwhu dhongutinh ntuntduwuhpnipyniun:

UYuhwjn E, np winiphquh nthuynipup jujunptt Yhpwonid  wjuwhuhp
wuwng, dwuwmstijh b nmwpwoyws hwnnpnulgwluu gnpshputin, huswyhuhp Gu
Wwuwuutiput nu funphpnpuwuywuutipp: Sniphquh dwuutwghmwuu nhuynipunid
npwug puwuwyp gipuquugnud § 290-p [14]:

Quuwyws hwuwpuwuuu yujptipnid gunuynn nbtintiunywljuu upwuubpp
owwn nhiyptipnd hwujuuw h Gu unyuhul wnwug fjunupwht wpmwhwywndw,
wjuntwdbiuwjuhy wniphq uh nhuynipunid npny wpwuutip ntinliu pwgwwnpnipywu
Jwphp niubiu, pwuh np dWwlnipwht wu jud wu wnwuduwhwwnmynipjwu
ounphhy npwug uwwuwlnipniup wwpptipynid L hwdpunhwunp,  juyu
wnwnpwond ntutignn wywuubiph hdwuwnmwjht pugwwnpniiniuutiphg [5]:

Liwn 1l Liwn 2
00 00
s'g. .s‘g ‘
Eyn whypuuly (eco-label) Quinus niptuupwe (green footprint)
“Green Hotels”, Book Different “Green Hotels”, Book Different

Ophtwy EYyn hwjwumwghp nubignn Juuwys hjnipuwungubpp dwuwskih
Lt Juiwy opowth uty uwyhwwly wbplbh wwppbpwuywuh sunphhy (nbu
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ujun 1): bull Juuws nnuwpwpeny wnwpptipwtuywu niutignn hjnipuungubipp
wbintynipinit ta hwnnpnnid nyyw) mwpwoph Jud stuph® spowu dhowwyph
Jpw wgnbgmpjut dwuht (nbu uup 2): Yo swpwymd § npytiuv dwpnn
wqnbgnipjwu gnighs dninpuyh Ypw' hwdwju hwdbdwnbing  uyundwu
dwupnuyp Gpyph nbunipuutinp yEpujuuqubynt jupnnnipjuu htin:

Sniphquh nhuynipup Yupbjh § hwdwpt) jnipophtwy ndwgnpdwnwljwu
funupwjhunpubnpnid” hpuwywpuwwfunuwlwiy, gnjugnuihtu b hwdwgwiguwha
tquh, gpuyhy wunftipiph b hwdbh gnyutph dh wdpnnowlwu hwdwihp
(mpuywtu hdwuwn niubgnn  wowluwuutinph glipunppuuu  wunhgdwuutipny
L gnponnnipjwu Unnn hpudwywuuutpny hwgbliguwé wunyputipny), hush
hhduwlwu gnpownnypubpu tu Lbhpluywgulyp. gugunplbyp, phnblugulbp,
ulbipwagnlg m hwidnglyp, np hwdwjhp duny hpwgunmd Gu gnjuwgnbint nu
uywnkint ayuwmwly:

Upjws  gnpownnypubiput hpwgynud  Gu wniphunwlwuu b dwuw-
wwnphnpnujuu dwutwghnwgywo Juyptipnid utipuyugyws gnjuqnubtipned,
wniphunmutiph  upohp-wuwplutipnid, ninbgpnipniuubpmd jud  dwuw-
wwphnpnuuwu unptipnid nt wuwpyutipnd, husytiu twl hwdwupgswyhu
Jyhpuniwy wwpwopnid wmbnunpynn b wniphquht wnbsynn  wnipbpnd
pingubipnud/Y ingutipnid, unghwjwlwu Juyptipnid wpjwéd gpuwnnidubpnid,
npnup pninpu b wimiphquh nhuynipuph gnpSwnwuu-ngwljuu  dwupwihu
wnwpwwbuwlutp G Jupnn  hwdwpdly: Smiphunmubph’ ubithwut
wwuwdnipjniuutpny nt Jhpnniw) wmwpwsép ubipptinujws  jnruwuuputpnyg
hwgltigwd Jupdhpubipp utipuywgunn wluwplutpu nt nintigpnipyniuutipp
wuniphunwuu  wguundwunipjuu  dwudwuwlwyhg  udnpubp Gw: Wdd
wuniphunutipp htwpwynpnipyniu niutit nyyw; Juyph yquwdnipniup/pptiunp
untindtint  dhtsl dwuwwwphnppnipyuu  dblubp, dwuwwwphnpnnipjwu
pupwgpnid,  htsybu  twb  Ybhpwnwptwnig  htnn® owpmuwybing
wmwphutiph  pupwgpnid  dbwynpjwsd  unynpnypp, wwundbng  Juunwpws
dwuwwyuwphnpnnipniuutinphg  unwgwos wwywynpnipyniuutiph  dwuhu: Yu
gnpopupwgh wpnyniupnid dbwynpyty L dh unp hwuugmpim’ yhpypinuwy
yuphqd [15], npp punuguwsé b ppupnawg prupliphg, hpiprawy prupphupiliphg,
huswbiu bwle ppypuwy Epuljupuwduipilinhg (Yinqbpubiphg):

Uykjugutiup, np winiphquh nhulnipuu wowyt] wpnhwuu pupdwy,
tipp hwunmwwnniu wmtin gunuwy hwdwgwuguwhu Juyptipnid: Wu hwugqudwupp
tyuwuwnbtig  wniphquh nhulnipuh ndwgnpéwnwlwu  unp  npuwyutiph
atinpptindwun. wyju hwdwpybg hwdwlwnpgswihu (kqhu punpn) puwquuquu
wmwppbpny, huswybtu ophuwl hhwybtphnnudtipng, pwppenn  ujupubpny,
humbtipwluhy pupuntiqutpny:

Sniphquh nhuynipup ubplujwgunn wnipep, wmtipunp jud wju nbwypnid
Juypp ns dhwju jLqquiwuu dbwltpydwdp wpnmwhwywmynn funup L, wjl
wwlnipwht b gnpdwpnipwiht wonidny npnowyh hdwuwn wpwmwhwjnnn
hwnnpnuwygnipjwu unp tnuuwy Jud du: ‘bpgwsd tnuuwutipp hwdwjupguyhu
gnpéwnwluwu (kqupuwunipjuu hhduwnhp U. Zuhnbgh Ynndhg vwhdwuynid
tu npwbtu hdwunwiht, htswybu twb wywuwht hwdwlwpgbp (systems
of meaning and semiotic systems) L ubtipwnnid Gu ny dhwjyu (bgniu, wyl
wnybtiunhu wnusynn wyuyhuh npubnpnidutip, husyhuhp Gu uupp, pwunwyp,
tpwdynnipiniup, yupp b wyp ginughunwuu wpnwgnnudutipn [7]: Liqy h nu
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upwo hwdwlwnpgtiph ntuntduwuhpnipiniup Gupwnpnid § hwunnpnulygnipjuu
wjn,  pnnp dutiph pwquwbnuwuwluwhu  thnfujuwwlgqusé  hwdwwpgh
dwupwypyhw puunipiniu:

Cwhnbjjuu Yybpgnpswnnipuht hwdwupgu punmudly b punuyuy by
L @. Uptuh b Jwt Lymdbuh (2006) Ynnihg' hhdp nubny puquubnuuwluhtu
Wwwuwghwnnipyjuup b nhunpuh  Ybhpdnipyuu pugqdwbinuuwuyhu
dbpnnhi, npp jhpwnynud B ny dhwyu hqlului, wyle dh pwpp wy) Gpwwght
hwdwlwnpgtiph Jbpidnipyjuu dwudwuwl: dbpohuutiphu  ophuwlutpn GLu
gnyutinp, uluputipp, btpwdymnipniup: L % Ypbup b dJwu Lmyb-
up wwwlbtpwht hwnnppulygnipiniup pwquutinuuwluwht Jtpnionipjuu
dtipnnh opowuwlutipnid nruntduwuhptijhu Yhpwnty Gu ybipgnpdwnnyputinn
dwwntwlynn wy mbpdhuubp® gqunuwpuyhtu Jepgnpswnnypep dbwbpuyby
npubiu ubipjuyugdwi (representational) Ytpgnpoéwnniyp, wmbipumwihup® npytu
pnyjwunwluwjhu (compositional), hulj dhowudtuwhup (interpersonal) yuwhwwuyti
L, wynnithwuntipd wuhwywn £, np htiug hwjhnbjwu dnntignidu L puus wju
unp mwppbpudwu hhupnid:

Jhgqniw)  wlwh qunwthwpwht o Jtpgnpéwnnypp guwhwwnbne
hwdwp wuhpwdbiom L nppwnpnipiniu nupduby ns dhwyu hwnnpnuygnipjuu
dwutwyhgutipht, wy b uipuywgynn Junnygutiphu (representational structures):
Swpptipuyynmd Gu tpynt mbuwyh dwutwyhgubp®

1) puplpwlphy Ynndbp * hunnpnuygnipymap b pthnodp pupwumd Gu
wwwlbpwulwp untinonnh b nhunnh dhol,

2) wbpluywgywé Ynndlp' uupubpmd wgunltpguoe Gu  hynptipp,
hynippuuutipp(wnwudhujudbpyniupdhwuhtu) wyptipp, hpwnwpdnipniuutipu
nL wnwplwubtipp [10, Ky 47]:

Cwwnuupwuu E, np myyw] hwnnpnuygnipjuu gnpoépupwugnid Juplinp
ntp Gu juunwpnid yuundwuwwu pwpwnpuuph nwpptip unnygutipp: Gehb
wuwwmtipwhu wwpwopnid dwpnhly pwgwluwnid tu, www humbtipwluhy
dwuuwlhgp hpwyhpynid £ dninp gnpotnt puwuu Jud wphbiunwlwu
wnwnpwop, npp Jupotiu uvyuumd L hyniphu: Gpb dwpnhy Gu yuwnybpdus
gnjuqnnid, wyw wuhpwdtipn £ npwnpnipiniu npupduly apwug hjnip jud
hjnippuljunn hubtgnt ntiptiphu: Sniphunwlwu Wqupubtpnid  Wbpluywugynn
Unnuh «hptipp» nwu Gu hwdwpynid pupnbtiqutinp, qowgpbpp b ppbunubipp

[4]:

Lwfupwu thwunmwuu wnipp  wwntpwulwpwhu  Jtpnonipjuua
tGupwnpltip hhduybny twuh [4], @ YUptuh b dwu Lmydbtuh [10], husybu
uwl  dpwustuynuhh  [6]7 wniphunmwlut . dwbwwywphnppuwlwu
wuwwnbpwuupubph Ybpnidsnipjut dnnbjh Jpw’ abpyuyugubup winiphquh
nhuynipuh ywwuntpwihu b fjunupwjht puunipjuu Gupwlw Wniph hhduwjuu
fudptipp: “Gpuwip Gu'

1) wuwuplylipuyh wbpyuywgnd pluwpdwi Jugplp - wgqundwdywulnipuwyhu
Juwyptip, dwdwugh Juyptip, puwuyuwmybputip, dwpnhl - hyniptp, hynuppujugubp,
U hympbtip U hymppuyujutp, wbnupwyubp, puwuwlupguduhi wuwiplbplibn
- gowwwwulbtputp, wnnuuwlubp, pnphpnwipwlui  wuaplbpubp -
hwwnjwuowlwu (attributive) wwwnlbipubip, whuwpynn (suggestive) wwwybtinubip,
npnup ns ph ninnuijh ubipuywgunid G mbuwpdwu Juwypp, wy] wjuwpynd tu
huwpwynp thnpdwnnipjniuutipp b dbwynpnid guuuh hdwumwhu nupw,
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Ylppuowlju wunplipubip — pupntiqutin:

2) bwpwiphy/ yuwipdwuwlwy Yunniygubip b gnpoépupwgubip'
wntinuuwwynipjniu (kpp, nputin), mbnnnipiniu, hinwynpnipiniu, du (dhong,
npwy, hwdbdwwmnipiniu), yuwnmdwn, tyuwnwl, junwpnid, wpdwgquip -
utipuyugynn dwuuwygh hwywgph Jud Juyph wulniup uupnd, gpngg -
dwutwhg-ubipp qpnignid Gu dhdjwug htin™ hpwp awgtny, jud dwutwyhgp
hwnnpnwlygynid E nhninnh htin:

husytiu (iqymd Jupnn Gu (hul] hdwunwht wonmdny Jupbnp b
wulupunp [Ggguuwu dhwynpubtp, wjuwbu L wuwlbpuwuwpnid upnn Gu
wntinunpytip wnweuwjhu b tpypnppuwuu Yunenygutin, npnup mwupptipuyynid
tu uquph pwununphsutiph dbonipjwudp, thnppnipjudp b ajunt hnipjudp: Uw
Wwwuwynd E, np twfu b wowye Juplunpynid Gu wnwouwhu wmwppbipp, pwuhp
np wybjh dbs Gu, wybh gpuyghs b wynuhuny® afuwmbih: bus Jhpupbpnid
L tpypnpnuuy wwppbpht, wwyw npuup jupnn G ntnunpdb ng dhuwju
wnwouwht wwpph wwwltinphg nnipu, wylk htug wnwetuwjht wwpph
wuwwltph tbipunid” tpyne niypnid £y, wynnihwuntipg, |hukny wdbjh thnpp L
wytiih phs uuwmbh: Wu gnpépupwgn Ynsymd b plnunpmd (embedding) [10,
Lo 50]:

Uwnwgywé wpnyniupubip

Liwnp 3 w Ljwn3p
The Hidden
The Hidden
Track Track

Armenia. The Hidden Track

Gnyph, huswbu twl mmphunwuu Juph dwuht wmbtinbuunynipniu
unwuwnt b ghwmbjhp atnp pbptnt gnpépupwgp unynpwpwp ufuynud £
uhts twjuwnbiujuéd sgwuwwwphnpnnipiniup juwmwpbp: Gpyhpp jud Jupp
Jtpwoynid  mnmiphumwjwu pptunh gnjugnduu b Juwdwnph wpnniupnid
[12]: Wuwhuny' wniphunwlwu pptunubpp ubponpbu juuydwse Gu wyjuyg
tpyph dywynyph, yuwudnipyuu b wggquyht hupunipywu httn: Ophuwyy® Armenia.
The Hidden Track («Cuywuypwi' puptiyud munpy)Cuyuwumwuh miniphunwju
pptiint E, npp untindyly L 2022 pduuuht (nbtu uup 3 w): Armenia punp
hhotigunid | Upwpwwn jtop (nbiu @up 3 p), punpdus gnijup Lwywunwiuh
[unphpnwiuhutiphg 6hpwuh b gnptith hwuliph gnuyut £, npp twle pungpldus
L npnpoh towgnyumd: Ctowmwnpnid £ Juunwpynd dowlnyph, ygundwlwu
hhpnnnipjwu b hupunipyuu Yypw, hull Luywunwup ubipuyugynid £ npytiu
spuwgwhwjynmywd mniphunwuu tywnwuytn:
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tywp 4 w

e @

BRITAIN VisitEngland

Ljwp4p

The GREAT campaign: from theory to digital reality

Uhwgjw (Fwuquynpnipjuu nbwpnid Gpyph wmniphunwlwu pptunp Visit
Britain-u £ (wbtu ufup 4 w), hul hhduwjwu gnyugnuihtt wppwyp' GREAT
Britain-n:  Uppwyh gnjugqnuihut wwuwmwnutipt nt  wmbuwhninjulubipp
ubpyuyugund tu Pphwnwuhw ppbunp’ Gpyph hupunipyniup, dwlynypep b
wwuwunipjniup: Uhdbwwmwntiph dhongny niupwnpnipiniu hpwy hpting GREAT
pwnh Yypw' gnjugnh htnhuwlutipp dh Yynndhg fuwnupynud Gu wju npytu
tpyph  widwu  wnwohtt  pwnunphy, huy Yo Ynnihg'  npwbu
pphnwuwuunipywu dkonipiniut ni hpwpwhnipyniup punpnynn pwnwdhwynp
(ntiu Uup 4 p):

Loyws twjuwdtinunipjuu opowuwlutipnid unbtindwsé gnjwqnutiphg
ubkilyn" BUSINESS IS GREAT BRITAIN, wnwohtu htipphtu nipwnpnipiniu § hpuy hpnid
wwuwnwnh dbombtinnid mbtinunpywé GREAT wéwwiuh ypw, npp Junpdhp gniyu
nituh b mwpwswthny vh puwuh wuqud gipwquugnud § Britain punwnphshu:

Unwohu hwjwgphg hwuluwgwlwu thnjuwpbipnipjuu wwwynpnipintu
pnnunn upgwd wunypnp hpuwjuwund swhwquugnipjuu ndwlwu huwph hwenn
Yhpwnnipiniu k, pwuh np ny dhwyu wmbinbynipniu § mwhu Uks Aphnwuhwjh
huwpwynpmipjniuutiph dwupht, wyl ubpgnpénid L nhwunnh b puptpgnnh
Jypw: By wyuwhtu' UK is GREAT gnuqnujht wppwyp, npu pungpymd L
puquuquu gnugnuihtu wmbpuntip ni hnpnduwlutp, UGd Aphmwuhw pptiunp
utipuyuguntd L npybu  ghnwjwu  htimwgnunipjut, unpwpwpnipju,
untinbwpwpnipjwyu, wplwdubtiph, wywwdwlwu dwnwugnipjuwyu, phqutiuh,
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uwynpwh, wnbwph, Wwlnyph, uuunh, punipjuy, ¢hwnbhph, wbuuninghwih,
sptinnipjwu, unpwdlnipjuy, $hpubph, gninujuu Juptinh, gnpéwpwpnipjwu
hpwowyh tuny b oppwt:

Uptih £, np wniphunwlu ppliun dbwdnptip wbih pwpn gnpéplpug
E, pwu npul wypwupwwnbtiuwy gnjwqnbip, pwuh np wju hpuwuwuwgynid L
pwgnid htinwuupubph hwyyupuwdp b wyw® gndugndwdp: SYywy Gpypned
wpunuwnpyué b tplph huhgh htn uwynn wwpwuputph punphpy L uwl, np
alunpynid B iy tpyph pptiunp [13, Eg 110]:

tywp 5

\hsﬂlllll.l.l
érme E

Beautiful i

Visit Armenia

Stnunpdwu hwonn ophuwy § ujup 5-h (ngnu: dbpnujwyg
Unuphuwgyué wypwupwithpp (ww-pwupwuhy, npp punljugwué b funupuyhts
b wuwwnytpwhu mwpptphg) hpudwjwlwuny wpnmwhwynywsé Visit Armenia, it
is Beautiful Jupquwfunuh A wmwnp b it is Beautiful wunyph uyhwwly
nipjwuaghép ttintignt ywwnytp tu unbinonud:

buswtu wwwybtpwulwpnid, wjuybu L] fjunupwjht npubnpnidubtpnid
Jupunp gnpéwpwuu tywuwnipinu mubt hAwulugnpuwihu Junmugubinn
(conceptual structures): Lun npnid” Wwntpwyht hwujugnipuwyht jupnygubpn
npnowhnpbu tdwuynid Jud nmwpptipynmd Gt hwdwwywunwufuwu (Gguuu
Junnygutiphg: Gpliyyuwytppubpuyugunidb wdpnn owjuuwntin tuwnynipyni,
www jhquiuu  hwulwgnipwht Juonygp dwupwdwuund L wdjug
wwwntpwihu tynipn: Ophuwl' npnpwyh gnpopupwgutip, npuwug htin juwyws
dwupwdwuubp b wyn dwupwdwuutiph jupbnpnipyuu wunmhgdwup hutwpwynp
L pdpnubih duny utipuywguly dhwyu jtguiuu dhwynputiph dhongny: Wu
vhwynpubtiph Yhpwpnipinun pny; L nwhu wyuhnyt) wnbtntuunynipjuu
Jupunpwugnyu dwup’ Juufuwdnwsjws nintpdh dhwpwuwy puljuyndp [10,
Lo 109-113]:
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“I Travel for”, Visit Britain

Lluwp 6-nud yuwnmbtpgwé Ynjudp ubindbh | b punugws L pudhuubphg
untindywéd pun  wniphunh  dwuwwwphnpuuu  twjupunpnipniuubph:
NMuunitipwht L (Gguuu hwuugnipwhu Junnygutiph  dhwynpdwu
Jwjwgnyu ophuwy £ umipgh pwdwlp: Unipdh pwdwlh wnfuynipiniup
wuhwulwuwh Y hutp ndju; hwdwntipunnid” wnwug Coffee is the new tea in
London now! tqquuuwuwltinh: Wu jGqguwwwybph dhongny Yuwpbjh &
hwuljwuw], np pphnwuwlwu hwynuh ptp hp nhpptipu £ qhotip unipdht, L
[nunnuwu hwynuh pwpwuubph Ynnphu hwymudly Gu vwb updwubtiputiphu
hpuwnipnn Juyptip:

Utidwwbtiu Jupunpynud Gu twl hwpwpbpuwlgulwy gnpopbpugibinn
(relational processes), npnup ubipwnnid tu ujupwugpynn wudh, wnwpluyh fud
tiplinypeh hupunipjwutu wnusynn wuwmytpwhu nt fjunupwhu Jurnygutp [10,
L9 109-110]: dtipohuutipu mtintynipiniu tu ww) hu fjunphpnwuhp-wnwpluwutinh
dwuht: Ligujuu wpmnmwhwjndwdp hwuntiu Gynn wunypubippn aupuwagpnid
Lt dwpnuig Jud npul hpunwpdnipinia (nbu aup 7):

Ppnpuw phitiph vmwup L Jun gnyutipmd gbpwlppnid Gu Juwnywuh,
Junuhph b shpwuwgnijuh tpuugubipp, npnup funphpnuuonid Gu Lwywunwuh
Cwupwybnnipjuu tnwgniyu npnph gnyubipp: Mwwnibtpp gniquygynid £
Culture and Traditions [iquuwwwuitpny b npw puguwnpnipjwdp:

Cwylytiup, np uuph wnusnipiniuu hupunipyuu htim dhwju npnph
gnyutipny sh uwhdwuw-thwynid. wljuhwyn § vwb nuptipny ywhwywujws b
utiq hwuwéd huyjujuu gnpgqugnpdnipywu wjwunnypen:
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Culture ar;d Tradltlons
Vel

Explore sk \

Armenian culture is a V|brant tapestry shaped by its geography, Ianguage falth 0’
history, architecture, dance and music, reflecting the enduring spirit of its pe

S

“Culture and Traditions”, Armenia Travel

YGuplunpbny gnyibkph ntpp mniphunwui gndugnubpmd’ & Ypkup b
Juwu L[ndbup Yuponwd Gu, np gnyuh gnpéwénipjniup gnpéwnnipuwihu £ b
Juuwyuwsé | hwy hnbjyw tptip hhduwuu ytpgnpéwnnyyputiph (qunuwthwpuwyht,
dhowuduwyht, mbpunwjht) hwonn hpwgdwu htinn: Ophtwy’ nhwunnh Ynndhg
nyjwy gniyjuh Jud gnyutiph puuynudp, gnyuh Jud gngutiph dhgngny npnpwljh
wntintjuunynipjuu  thnfuwugnidp  utipnnpbt wpusynid £ qunuthwpuwyhu
ytpgnpbwnnyph httm b npu hpugdwy dhong E: Gnyup’ npytiu funphprwhy,
Juwnpnn £ utipgnpoty nhunnh mpudwnpnipjuu Ypw, untinst] hwuwpuwluluu
hwnnpnuwygwuu nwpptp hpwnpnipiniuutip (howuduwihtu yipgnpoéwnniyp),
b, h Jbpon, hwdwgnpswlghing nhuynipuphy Gquywu dhwynpubph htun'
wwwhnyl mbtipunwihu Ytpgnpdéwnnyeh hpugndp: Liwpubtipnud gnyuh Jun
wpunwhwynywonipiniup  pwpdp  nuuwuynpdwu  wpnmwhwywnipgymu L,
dhtsntin wybih pny; gniawdnpdus uupubpp’ hwunwynp [10, Lo 159]:

YGuplnp £ Gwb hwpdh wntl), pb yunibpuuupp husybu B wupjus
wyph dwlwpnulhg guidp, ph pwpdp wulyniuhg: fwpdp wulniuhg wpdus
Intuwulupp ks dwuwdp  hwdwjuwwyuwwnybtpuhtu L 8wép  wulyniuhg
utipuyugynn gniuwynp wwwtipwuwupp pungénid L wndjup wnwpluygh,
shunipyjwt, Jwyph Jubtidnipiniutu nt pwupdapnipniup: Uupnjuug wnuynipjuu
ntiypnid Jupunpynmd £ wwwmtipJwé wudh gbpunwunipiniup b nhwnnh
unnpunuunipiniup:  Sniphunwlwu  gnjugnutipnd  qintinwuwsé  wyjuwhuh
wuwwnytpwuuputpp  hpwgund tu ny dhwu hwdnqdwu, wjl nhwnn-
nh npwnpnipniup gpuybne b tput «quypwyntinwy gnpéwnnyp, pwuh
np wnwbughw] wniphunp Gupwghunwlygwpwnp Juuwynd L gnigunpjus
wwwytipnh htimm, npu L] jupwunid K wyju) mniphunwjuu wypwuph uywndwu
gnpopupwgn:
Brtgnjuqnuyht yuwytpwuwph htipnuh/utiph hwywgpuninnywé E wunph,
wwyw upwug dhol wmtinh L mubliunid hwnnppulgnipynia b GpYyfununipyniu
(ntiu Uup 9): Wu ntiypmd wlunhpp gwujwund | auph htipnup/atph htin
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gnpnigliint b tpYlununipjuu dwuuwlhg nuouwnt: Cuunwly nbiwypnid, tpp
wlunhpp wbtuund E dywuniu nbdptipny qpniguyhgutip, npnup wdbulhu B
hptu stit tuwynid, tw Yupnn L awb sguuljuuw) «dwuawlygty» qpnyght:

Llwp 8

thousands
through the age

“See and Do, Armenia Travel
Wnnithwunbpd, wyu nbiypnid bu
Wyunhpp hwdwyyniud L npuwlwu hnyqtipny, npnup £ Jupnn Gu upwu
nnnti] npunuwnt hpunuwpdnipjwu hpujwu dwuuwlhgp b hwunnpnuygybyne
wnyjwy tpyph dywynyph hpuwu utipyuywugnighsutiph htun [6, Ly 81-84] (ntu
uun 9):

Lhwn 9

Pour the whisky, get the haggis in the oven, and grab some Scottish poetry: Burns Night (25
January every year) is upon us! Here's how to celebrate it like a true Scotsman...

How to throw a Burns Night Supper (officially...) [17]

“How to Celebrate Burn's Night”, Visit Britain
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bYupbh £ hwdwpt), np Gpyne pigpnid £ hwnnpnwygnipiniup hwonn
alny £ pupwunid, pwuh np wnwohtu nbuypmd uljupp «yuhwuowpy» L
hpwgunid® hwywgpp ywhwuonid L, np nhuinnh b wwwnybtph dholt pupwuw
tplwuyuwlwu  hwnnppwuwygnipiniu, hul tpypnpn nbiypnid  hpwgynmd |
«wpwownly, wyuhuptu' ubtpluyugywsé hbtpnuubptu wnwowplynid tu npytiu
wmbtintjuwnynipjut Juud gnigunpnipjuu udniy [10, Lo 117-119]: (et dwpnhl
husytiu Gu wwutpjwsé wnmniphunwlwu gnwuqgnutipnid, Jujudus £ awlb
uyu) tpyph dwuht gnjwgnnnutiph jupoépunhuwjuyhte wuwntipugnudutiphg:
Ophuwy Aphwnwuhwh nhypmd wybtijh swn Jupunpynd L gnpénnnipiniap,
wyuhupt’ dwuwwwphnpnbyp, hul dwpnuig Ybpywpubpp  skgnp  Gu
yuwwytpJws: Fpwughihwh nbypnd hhduwwunid jupbnp Gu hwdwpynid
Juwuwug Ytpywpubpp'® wgunibpws Epnnpl b ubpuniw)  Gupumbtipunny
[3, L9 462-465]: Sniphunwlwu gnjuqnutipnid puwuyuwmybpubpp dWwunwytiu
hhwupwiys Gu U npujumuwyht, huly dwpnhy® gbintighy, hdwhs b hhdtwwunid
tphnwuwnn [3, Lo 458]:

Llhwnp 8-nud nipwfu b dywmniu mniphunutipp onwwwnphYhg nnontunid
tu wlunphyu, hul upwug nintiygnn dwuuwgbinp nruw-nbuwuupwhwuncd
L hhwupwts puwyuunltipt nt miniphumubph pehspp: Llwpp Juuowpuy B
Epunptidw] wniphquny hbGwwppppynnutipht gpuybnt wnnudny: ‘blwph
wnniphunutipp hwnnpnuwgynid Gt yninbughw] wniphunh htinn ny funupwyht
uhongutipny® wpunwhwynbinyg hptug gnhnmawynipyniap: Munytpp ns dhwyt
utingnpodwu gnpéwnnyp L hpwgunid jun gnyutiph b dyuniu nbidpbtiph
ounphhy, wyi fupwjuntuntd | wunphu Yupnuint jkgulwu nintipdp, npuntin
Jtpuwywuwhu dwlwpnuynid hpwgynn jhquiwu dhwynpubpp (majestic
beauty, towering mountains, beautiful topography) unyuwtiu ubtipgnpédwu
gnpéwnniyph Ypnnubtipu Gu: bdwunwiht dwjupnuynid hpuwgynn jhigquuu
dhwynputipp (Armenia, culture, food, Noah, Christian, thousands of years, ancient)
wntintjuunyuuu gnpéwnnyp tu hpugund:

LVlhwp 9-mud dwuuwlhgutiph hwywgputipt  mnnjwsé  Gu  dhdjwig,
wwwnitinjws L dwnbtipdhy, pujtpuuu hwjwpnyp snnjuunujuu thwpnid,
nputin upynid § Burns Nightnsynn innuwjuunwpnipiniup: Liwnph gnyubpp dtind
tu b nnwp, dwutwyhgutipp dywnid Gu: Llwpnid yuwnltpgws tu jhugunnid
wywunuwpwp Yhpwnynn onnjuunwlwu  dnnnypnuluu  tugqupwuubp,
whpnud B oobipd pubpuut dpuninpun’ npnbinyd wlunpht pugwhwynmbin
hpwjwu Cnwjwunhwuy, pnnjwuunwgh dnnnypnhu, upwug wjwunnypubpn
U nunuwnt adwu dntipdhy hwjwpnyph dwuuwyhgp: hul uupp jpugunn
wbipuwnp, npp Jupstu yuwybph (bgguuwt wpmwgnjwupp |huh® hwpniun §
hpwdwywuwu pwywalbtipny (pour, get, grab), npnup puptingnnhu dwuuwlyhg
it nupdunid wmyyw; hwjwpnypehtu, huly whisky, haggis, Scottish poetry, Burns
Night  pwnwdhuwynpubipp Wwynipuwyhtt gnighsutp Gu'  hpwlnipniuutp,
npnup ubipuywgunid tu tpyph hupunipyniup b hpwwu thnpdwnnipyniu tu
Jununwuntd:

Wuyhuny® dbp niundawuhpnipymup gniyg B owwihu junupughtt b
wbiunnuuu wntpuntiph hwjwuwp Yupunpniginiup tpyph ppunh unbinddwu
pwquuwthny b puquwptinn gnpopupwgnid:

Gqpuljugnipiniu
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Uudfunmtbih L, np wyuop winiphqup wpluwphh junpnpugniju munmbuwlwu
ninpunutiphg dtyu L, wjuyhuh ninpn, nph wpunwnpuupu wuhuwp B onputhty
Juwd thnpaby [11]: Ynnihwunbtipd, wju wpmwnpuupp Jud ppbunp jujunptu
nwpwoynid b hpwgynid £, b wynp gnpoéntd hhduwpwp ntip £ Juwwpnid
wuniphquh fununypep, npp utipuywunid £ ny dhwyu jtiqyh nt wwwmtiputiph,
nhqujuh nt gnyutinh dhongny, wyjb dwdwuwuhg wnbkjuuninghwh pudtinwéd
hwunnpnuygnipyjuu  puquwphy wy) pwquubnuuwluht  dhongutipny'
wywhnytny tpyph ppkunh wdpnnowlwi b wqntighly ubipljuywugnidp:

‘Lot h £, np mniphumnubiph upshp-wuwnlubipp, huswtu twl pjngubipu
nt Yngutipp hpwgund tu wbntuujuwiuu, hniquiwu b funupwpldwu
gnpoéwnnypubp’ pugubing  wniphunwiuwu  Yuyptph  wbnGuunydnipiniap
L dt6 ntip Gu Junwpnd wmdyjw; tpyph nniphunmwuu pptiunp dbwynpbyne
gnpoénid:

Lhnwgnunipyuuwpnniuputippgniyg itnw) hu, npunniphutnwywu pptiun h
dlwynpnidp Wuwydwuwynpyws L ny dhwju nbinbjuwnynipjuu thnfuwugdwdp,
wylll hniqujutu b wpdbpwihtu abpgnpénipyudp: Uwuuwynpuuybiu® «Armenia.
The Hidden Track» pptiunp Junnigynid L wqqujhu hupunipjuiy, dywlnipwihu
dunwugnipjut b «puguhwymywédnipyuuy qunuthwph snipe’ wljmhynpbu
ogunnwgnpotiny qgniuwhu U junphpnwuwwuwu hwdwwpgbp, Jdhusptin
Ut6 Pphwnwuhwih  «GREAT  Britain» wppwyp hhduynid L Ggwfuwnh,
swihwquwugnipjwt U wmbunquiuwu wnbpunbtiph hwdnghs gnuqnutph Jpw’
utipuyugubyny tpyhpp npwtiv puquninpun glipwquugnipywu wwpwop: Wu
hwdbtidwwnnipyniup yyuynid £, np wmwpptip tpyputip yjhpwenid Gu wwppbp
nwqUwyupnipniuutipn, uwuwyu pninp phwyptipnid wnwugpwhu L hupunipjwu
ubtipuywgnidu ni wpumwgnnidp gnyjwqnutipnid:

Uhbunyu dwdwuwly wwpqymd L, np wpwuwht hwdwluwpgbpp b
wwwnlbtpuhu-tguljuu  hwdwnpnipyniuutpp nsy dhuwyu hwnnpnpnmd - Gu
wntintuunynipinitu, wyle ubpwgnnud Gu wynunbughw] wniphunh Jpw: Yu
gnpopupwgp wpryniuwybinn L, Gpp fjunupuyhu U wbunnujuu wtipuntipp
thnfu pugumd Gu Jhdjwug' hwpyh wnubgny gnijuh, nhunwuymuh, hwjwgph
ninnyuonipjuu b Yipywnputph ttipuyugdwu upunpnipiniup dhowuduwihu
U hnmquluwu wqpbgmpuu Adbwynpdwu  dbe'  fupwubin nhwnnh
utingpuyyuwoénipiniup b unyuwuuwgnudp  ubipuywugynn  hpwuwuntpjuu
htin:

Wuwhuny® Yuwuphh L bGgpuwlwgul), np  wniphunwluu  ppbunh
hwonnnipynup  wwydwuwynpws £ puquutinuuwluwjht  dhongubtiph
hwdwlwpgws U uywunwluwht Yhpwnnipjudp, npnug  dhongny  wju
untinoynid, utipuyugynid b gnjuqnynid £ npytiu dpwnipuwyht, hniquyjuu
U Junphpnwywlwy wdpnnonipinia’ |hutjny ns snpwthtih wpdtp:

Ogumugnpéjwsé gqpuljjuunipjuu guul
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